






RADIK VKM8 RADIK VKM8 - L RADIK VKM8 - U RADIK PLAN/LINE VKM8

RADIK PLAN/LINE VKM8 - L

RADIK VKM8/VKM8-L/VKM8-U: QN = 188 - 5 715 W
RADIK PLAN/LINE VKM8/VKM8-L: QN = 212 - 5 296 W

RADIK

VKM8 ✔ ✔ ✔ ✔

VKM8 - L ✔ ✔ ✔ ✔

VKM8 - U ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

PLAN/LINE VKM8 ✔ ✔ ✔ ✔

PLAN/LINE VKM8 - L ✔ ✔ ✔ ✔

CZ Jedno těleso, různé možnosti připojení.

PL Jeden grzejnik, różne możliwości podłączenia.

DE Ein Heizkörper, verschiedene Anschlussmöglichkeiten.

ES Un cuerpo, diferentes opciones de conexión.

EN One radiator, various ways of connection.

FR Un radiateur, différentes possibilités de raccordement.

RU Один радиатор с несколькими варинтами подключения.

NL Eén unit met verschillende aansluitmogelijkheden.

LT Vienas radiatorius, įvairios prijungimo galimybės.
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VKM8 VKM8 - L PLAN/LINE VKM8 
PLAN/LINE VKM8 - LVKM8 - U

47 ÷ 155 mm 47 ÷ 155 mm 65 ÷ 157 mm 66 ÷ 155 mm 



RADIK VK RADIK VKL RADIK VKU RADIK PLAN/LINE VK/VKL

RADIK VK / VKL / VKU: QN  = 165 ÷ 8 169 W
RADIK PLAN / LINE VK / VKL: QN  = 213 ÷ 5 296 W

CZ Otopná tělesa v provedení VENTIL KOMPAKT.

PL Grzejniki w wersji VENTIL KOMPAKT.

DE Heizkörper in Ausführung VENTIL KOMPAKT.

ES Radiadores en el diseño VENTIL KOMPAKT.

EN Panel radiators in the VENTIL KOMPAKT design.

FR Radiateurs panneaux - modèle VENTIL KOMPAKT.

RU Радиаторы в исполнении VENTIL KOMPAKT.

NL Verwarmingselementen in de uitvoering VENTIL KOMPAKT.

LT VENTIL KOMPAKT konstrukcijos radiatoriai.
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RADIK

VK ✔

VKL ✔

VKU ✔ ✔

PLAN/LINE VK ✔

PLAN/LINE VKL ✔

50 mm 

VK PLAN/LINE VKM8PLAN/LINE VK/VKLVKL VKU



RADIK KLASIK RADIK PLAN KLASIK RADIK LINE KLASIK

RADIK KLASIK: QN  = 165 ÷ 8 169 W
RADIK PLAN/LINE KLASIK: QN  = 213 ÷ 5 296 W

RADIK

KLASIK ✔ ✔ ✔

PLAN KLASIK ✔ ✔ ✔

LINE KLASIK ✔ ✔ ✔

CZ Deskové otopné těleso s bočním připojením.

PL Stalowy grzejnik płytowy z bocznym podłączeniem bez 
  zaworu.

DE Plattenheizkörper mit seitlichem Anschluss.

ES Radiadores de panel sin válvula insertada con conexión 
 lateral.

EN Panel radiator with side connection.

FR Radiateurs panneaux sans soupape incluse avec un 
 raccordement latéral.

RU Панельные радиаторы без термоклапана с боковым 
 подключением.

NL Paneelradiatoren zonder ingebouwd ventiel, met zijaansluiting.

LT Plokštieji radiatoriai be įdėto vožtuvo, su šonine jungtimi.
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 VKM8

 KLASIK

 VKM

 COMBI VK

 VKM8 - nepoužité

 VK

 VKL, VKU v levé poloze

 MM

 VKM8

 KLASIK

 VKM

 COMBI VK

 VKM8 - nepoužité

 VK

 VKL, VKU v levé poloze

 MM
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KLASIK
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PLAN KLASIK

L = 400 ÷ 2 000 mm 

H
 =

 3
00

 ÷
 9

00
 m

m
 

LINE KLASIK

47 ÷ 155 mm 65 ÷ 157 mm 65 ÷ 157 mm 



CZ Deskové otopné těleso s bočním připojením.

PL Stalowy grzejnik płytowy z bocznym podłączeniem bez 
  zaworu.

DE Plattenheizkörper mit seitlichem Anschluss.

ES Radiadores de panel sin válvula insertada con conexión 
 lateral.

EN Panel radiator with side connection.

FR Radiateurs panneaux sans soupape incluse avec un 
 raccordement latéral.

RU Панельные радиаторы без термоклапана с боковым 
 подключением.

NL Paneelradiatoren zonder ingebouwd ventiel, met zijaansluiting.

LT Plokštieji radiatoriai be įdėto vožtuvo, su šonine jungtimi.

RADIK KLASIK - R RADIK PLAN KLASIK - R RADIK LINE KLASIK - R RADIK KLASIK - R 950

RADIK KLASIK - R: QN = 366 - 4 514 W
RADIK PLAN/LINE KLASIK - R: QN = 338 - 4 392 W
RADIK KLASIK - R 950: QN = 762 - 5 483 W 

RADIK

KLASIK - R ✔ ✔ ✔

PLAN KLASIK - R ✔ ✔ ✔

LINE KLASIK - R ✔ ✔ ✔

KLASIK - R 950 ✔ ✔ ✔

CZ Rychlá náhrada článkových litinových nebo ocelových 
  radiátorů s připojovací roztečí 500 a 900 mm.

PL Szybki zamiennik żeliwnych lub stalowych grzejników 
  członowych z rozstawem 500 i 900 mm.

DE Schneller Austausch von Gliederheizkörpern aus Guss 
 oder Stahl mit Nabenabstand 500 und 900 mm. 

ES Reemplazo rápido de radiadores de hierro fundido o acero 
 con una separación de 500 y 900 mm.

EN Quick replacement of cast iron or steel radiators with 
 a 500 and 900 mm connecting pitch.

FR Remplacement rapide des vieux radiateurs en fonte ou 
 en acier à entraxe de 500mm et à celle de 900mm.

RU Быстрая замена чугунных или стальных радиаторов 
 с шагом 500 и 900 мм.

NL Snelle vervanging van gietijzeren of stalen radiatoren met 
 een hartafstand van 500 en 900 mm.

LT Greitas sekcinių ketaus arba plieno radiatorių, kurių atstumas 
 tarp jungčių yra 500 ir 900 mm, pakeitimas.
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KLASIK - R PLAN KLASIK - R LINE KLASIK - R

KLASIK - R 950

 VKM8

 KLASIK

 VKM

 COMBI VK

 VKM8 - nepoužité

 VK

 VKL, VKU v levé poloze

 MM

 VKM8

 KLASIK

 VKM

 COMBI VK

 VKM8 - nepoužité

 VK

 VKL, VKU v levé poloze

 MM

68 ÷ 157 mm 68 ÷ 157 mm 66 ÷ 155 mm 



RADIK PLAN VERTIKAL - M RADIK LINE VERTIKAL - M

QN  = 602 ÷ 1 965 W 

CZ Svisle orientované deskové těleso s hladkou/prolisovanou 
  čelní deskou se spodním středovým připojením.

PL
 Pionowe grzejniki płytowe z gładką/gładką z małymi 

  wytłoczeniami płytą czołową z dolnym środkowym 
  podłączeniem.

DE
 Vertikal orientierte Plattenheizkörper mit glatter Frontplatte/

 Frontplatte mit zart profilierter Oberfläche und unterem, 
 mittigem Anschluss.

ES Radiadores de panel orientados verticalmente con placa 
 frontal lisa /  con muescas finas con conexión central inferior.

EN Vertically aligned panel radiator with a flat/grooved front panel 
 with bottom middle connection.

FR
 Radiateurs panneaux, orientés verticalement, avec la face 

 avant lisse/la face avant lisse avec de fins canaux avec un 
 raccordement inférieur central.

RU
 Вертикально ориентированные панельные радиаторы 

 с гладкой (или гладкой с мелкими выемками) передней 
 панелью с нижним центральным подключением.

NL
 Verticaal georiënteerde paneelradiatoren met een glad/glad

 oppervlak met fijne inkepingen en een frontplaat met een 
 onderste centrale aansluiting.

LT
 Vertikaliai orientuoti plokštieji radiatoriai su lygia (arba lygia 

 su nežymiai įpresuotais įdubimais) priekine plokšte ir apatine 
 centrine jungtimi.
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RADIK

PLAN 
VERTIKAL-M ✔ ✔

LINE 
VERTIKAL-M ✔ ✔

PLAN
VERTIKAL - M

LINE
VERTIKAL - M

52 ÷ 68 mm 52 ÷ 68 mm 

50 mm



CZ Svisle orientované deskové těleso s hladkou/prolisovanou 
  čelní deskou se spodním středovým připojením.

PL
 Pionowe grzejniki płytowe z gładką/gładką z małymi 

  wytłoczeniami płytą czołową z dolnym środkowym 
  podłączeniem.

DE
 Vertikal orientierte Plattenheizkörper mit glatter Frontplatte/

 Frontplatte mit zart profilierter Oberfläche und unterem, 
 mittigem Anschluss.

ES Radiadores de panel orientados verticalmente con placa 
 frontal lisa /  con muescas finas con conexión central inferior.

EN Vertically aligned panel radiator with a flat/grooved front panel 
 with bottom middle connection.

FR
 Radiateurs panneaux, orientés verticalement, avec la face 

 avant lisse/la face avant lisse avec de fins canaux avec un 
 raccordement inférieur central.

RU
 Вертикально ориентированные панельные радиаторы 

 с гладкой (или гладкой с мелкими выемками) передней 
 панелью с нижним центральным подключением.

NL
 Verticaal georiënteerde paneelradiatoren met een glad/glad

 oppervlak met fijne inkepingen en een frontplaat met een 
 onderste centrale aansluiting.

LT
 Vertikaliai orientuoti plokštieji radiatoriai su lygia (arba lygia 

 su nežymiai įpresuotais įdubimais) priekine plokšte ir apatine 
 centrine jungtimi.

RADIK CLEAN RADIK CLEAN VK RADIK CLEAN VKM8

RADIK CLEAN / CLEAN VK: QN  = 165 ÷ 3 364 W
RADIK CLEAN VKM8: QN  = 212 ÷ 2 964 W

RADIK

CLEAN ✔ ✔ ✔

CLEAN VK ✔

CLEAN VKM8 ✔ ✔

CZ
 Těleso je koncipované pro prostory s vyššími požadavky 

na hygienu a čistotu. Všechny typy jsou bez přídavné 
plochy, mřížky a bočních krytů.

PL
 Grzejnik jest przeznaczony do pomieszczeń o wyższych 

wymogach sanitarno-higienicznych. Wszystkie modele są 
wykonywane bez dodatkowych powierzchni, kratki i osłon 
bocznych.

DE
 Der Heizkörper ist für Räume mit höheren Anforderungen 

an Hygiene und Sauberkeit konzipiert. Alle Typen sind 
ohne Konvektorfläche, Gitter und Seitenabdeckungen.

ES
 El calefactor está concebido para espacios con altos 

requerimientos de higiene y limpieza. Todos los tipos  
vienen sin superficie adicional, rejilla ni cubierta lateral. 

EN
 This radiator is designed for rooms with higher demands 

for hygiene and cleanliness. All types come without 
convector fins, top grill and side panels.

FR
 Le corps est conçu pour les espaces avec demandes 

élevées concernant l’hygiène et la propreté. Tous les types 
sont sans surface additionnelle, grille et caches latérales.

RU
 Радиатор предназначен для помещений с повышенными 

требованиями к гигиене и чистоте. У всех его типов 
отсутствует дополнительная поверхность, решетка и 
боковые крышки.

NL
 De radiator  is ontworpen voor ruimtes met hogere eisen 

aan hygiëne en reinheid. Alle types zijn zonder extra 
oppervlak, rooster en zijpanelen.

LT
 Gaminys skirtas vietoms, kuriose keliami aukštesni 

reikalavimai higienai ir švarai. Visi tipai yra be papildomo 
ploto, grotelių ir šoninių dangčių.
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CLEAN CLEAN VK CLEAN VKM8

47 ÷ 155 mm 66 ÷ 155 mm 47 ÷ 155 mm 



RADIK HYGIENE RADIK HYGIENE VK

CZ Otopné těleso upravené pro instalci a provoz v místnostech 
s vysokými požadavky na hygienu a čistotu.

PL
 Grzejniki dostosowane do instalacji i eksploatacji w 

pomieszczeniach z wysokimi wymaganiami co do higieny 
  i czystości.

DE
 Spezielle Heizkörper, die zur Installation und zum Betrieb 

in Räumen mit hohen Anforderungen an Hygiene und 
Reinheit bestimmt sind.

ES Radiadores adaptados para instalación y operación en 
habitaciones con altos requisitos de higiene y limpieza.

EN Panel radiators designed for installation and operation in 
rooms with high requirements for hygiene and cleanliness.

FR Radiateurs panneaux pour des locaux avec demandes 
élevées concernant l’hygiène et la propreté.

RU Радиаторы для установки и эксплуатации в помещениях 
с высокими требованиями к гигиене и чистоте.

NL Radiatoren die geschikt gemaakt zijn voor installatie en 
bediening in ruimtes met hoge eisen aan de hygiëne.

LT Radiatoriai, pritaikyti montuoti ir naudoti patalpose, kuriose 
keliami aukšti higienos ir švaros reikalavimai.
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RADIK

HYGIENE ✔ ✔ ✔

HYGIENE VK ✔

50 mm 

HYGIENE VKHYGIENE
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49 ÷ 157 mm 49 ÷ 157 mm 



RADIK KLASIK - Z RADIK VK - Z

CZ
 Pozinkovaná otopná tělesa určená do prostor se zvýšenými 

požadavky na ochranu proti korozi jako jsou např. prostory 
  s vlhkou a agresivní atmosférou.

PL
 Ocynkowane grzejniki przeznaczone do pomieszczeń z 

podwyższonymi wymaganiami co do ochrony przed korozją, 
jak np. pomieszczenia z wilgotną i agresywną atmosferą.

DE
 Verzinkte Heizkörper, die für Räume mit erhöhten Anforderungen 

an den Korrosionsschutz bestimmt sind, beispielsweise Räume 
mit feuchtem oder aggressivem Milieu. 

ES
 Radiadores galvanizados diseñados para áreas con  

mayores requisitos de protección contra la corrosión, como 
áreas con una atmósfera húmeda y agresiva.

EN
 Zinc-coated panel radiators designed for areas with increased 

requirements for corrosion protection, such as areas with 
humid  and aggressive atmosphere.

FR
 Les radiateurs panneaux galvanisés sont destinés aux endroits 

avec les grandes exigences de protection contre la corrosion, 
tels que locaux humides contenant une atmosphère agressive.

RU
 Оцинкованные радиаторы, предзаначенные для помещений с 

повышенными требованиями к защите от коррозии (например, 
помещения с влажной и агрессивной атмосферой).

NL
 Gegalvaniseerde radiatoren, bestemd voor gebruik in ruimtes 

met zeer strenge eisen aan corrosiebescherming, zoals 
ruimtes met een vochtige en agressieve atmosfeer.

LT
 Cinkuoti radiatoriai, skirti naudoti vietose su didesniais apsaugos 

nuo korozijos reikalavimais, pvz. patalpose su drėgna ir 
agresyvia aplinka.

QN  = 165 ÷ 6 656 W

L = 400 ÷ 2 000 mm 

H
 =

 3
00

 ÷
 9

00
 m

m
 

L = 400 ÷ 2 000 mm 

H
 =

 3
00

 ÷
 9

00
 m

m
 

75 / 65

RADIK

KLASIK - Z ✔ ✔ ✔

VK - Z ✔

50 mm 

VK - ZKLASIK - Z

h 
= 

H
 - 
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m
 

47 ÷ 155 mm 47 ÷ 155 mm 



KORALUX STANDARD

CZ Tvarově jednoduchá trubková otopná tělesa za výhodnou 
cenu.

PL Gtrzejniki drabinkowe o prostym kształcie za przystępną 
cenę.

DE Formmäßig einfache Badheizkörper zum vorteilhaften Preis.

ES Radiadores tubulares simples a buen precio.

EN Simple towel rail radiators with a favourable price.

FR Simples quant à la forme, les radiateurs tubulaires à un prix 
avantageux.

RU Простые трубчатые радиаторы по хорошей цене.

NL Buisradiatoren met een strakke vormgeving voor lage 
prijzen.

LT Paprastos formos vamzdiniai radiatoriai už gerą kainą.
QN  = 198 ÷ 609 W
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L = 400 ÷ 600 mm
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LINEAR STANDARD

✔

✔

✔

✔

STANDARD

h = L - 30 mm

30 mm



KORALUX RONDO CLASSIC KORALUX LINEAR CLASSIC - M KORALUX RONDO CLASSIC - M combi KORALUX LINEAR CLASSIC ER

CZ Nejoblíbenější trubková otopná tělesa zejména díky 
skvělému poměru cena - výkon.

PL Najpopularniejsze grzejniki drabinkowe, zwłaszcza z 
powodu świetnej relacji cena - parametry.

DE Die beliebtesten Badheizkörper, vor allem dank ihres 
hervorragenden Preis-Leistungs-Verhältnisses.  

ES Los radiadores tubulares más populares debido 
principalmente a la excelente relación calidad-precio.

EN The most popular towel rail radiators mainly due to the 
excellent price/performance ratio.

FR Les radiateurs tubulaires les plus populaires du marché, 
spécialement grâce à leur rapport prix – performances.

RU Самые популярные трубчатые радиаторы благодаря 
отличному соотношению цены и качества.

NL Bijzonder populaire buisradiatoren, met name door de 
uitstekende prijs-prestatieverhouding.

LT Populiariausi vamzdiniai radiatoriai, ypač dėl puikaus 
kainos ir galios santykio.QN  = 255 ÷ 1211 W
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L = 445 ÷ 750 mm  L = 445 ÷ 750 mm  
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LINEAR 
/ RONDO CLASSIC CLASSIC - M COMBI

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

CLASSIC CLASSIC - M CLASSIC E/ER

CLASSIC - M
combi

50 mm 

50 mm 

L - 30 mm

30 - 65 mm 30 - 65 mm



KORALUX LINEAR COMFORT KORALUX RONDO COMFORT - M KORALUX LINEAR COMFORT - M combi KORALUX RONDO COMFORT ER

CZ Luxusní vzhled, maximální komfort a vynikající tepelný 
výkon.

PL Luksusowy wygląd, maksymalny komfort i wysoka moc 
cieplna.

DE Luxuriöses Design, bestmöglicher Komfort und 
hervorragende Heizleistung.

ES Aspecto lujoso, máximo confort y excelente rendimiento 
térmico.

EN Luxurious appearance, maximum comfort, and excellent 
heat output.

FR Une image de luxe, un confort maximal et une excellente 
puissance calorifique.

RU Презентабельный внешний вид, максимальный комфорт 
и эффективная тепловая производительность.

NL Luxueuze uitstraling, maximaal comfort en een uitmuntend 
thermisch vermogen.

LT Prabangi išvaizda, maksimalus komfortas ir puiki šiluminė 
galia.QN  = 287 ÷ 1 307 W
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L = 445 ÷ 750 mm L = 445 ÷ 750 mm
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LINEAR / 
RONDO COMFORT COMFORT - M COMBI

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

COMFORT COMFORT - M COMFORT E/ER

COMFORT - M
combi

L - 30 mm

35 - 70 mm 35 - 70 mm

50 mm 

50 mm 



KORALUX LINEAR MAX - M KORALUX RONDO MAX KORALUX LINEAR MAX - M combi KORALUX RONDO MAX - ER

CZ Tělesa navržená pro maximální tepelný výkon, který je 
zaručen jejich důmyslnou konstrukcí.

PL Grzejniki o przemyślnej konstrukcji zapewniającej 
maksymalną moc cieplną.

DE Heizkörper, die für eine maximale Heizleistung entworfen wurden, 
die von ihrer durchdachten Konstruktion garantiert wird.

ES Cuerpos diseñados para la máxima producción de calor 
garantizada por su ingeniosa construcción.

EN Radiators designed for maximum heat output guaranteed 
by their sophisticated design.

FR Les radiateurs conçus pour une puissance calorifique 
maximale garantie par leur construction sophistiquée.

RU Радиаторы, созданные для максимальной тепловой 
производительности, обусловленной их тщательно 
продуманной конструкцией.

NL De eenheden zijn ontworpen voor maximale warmteafgifte, 
wat door de ingenieuze constructie gegarandeerd wordt.

LT Radiatoriai, suprojektuoti maksimaliai šiluminei galiai, kurią užtikrina jų išradinga konstrukcija.KORALUX LINEAR MAX: QN = 320 ÷ 1 507 W
KORALUX RONDO MAX: QN = 335 ÷ 1 564 W
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L= 445 ÷ 750 mm L= 445 ÷ 750 mm 
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LINEAR / 
RONDO MAX MAX - M COMBI

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

MAX MAX - M MAX E/ER

MAX combi

50 mm 

50 mm 

L - 30 mm

35 - 69 mm 35 - 69 mm





KORATHERM VERTIKAL KORATHERM VERTIKAL - M KORATHERM REFLEX KORATHERM REFLEX - M

CZ Modely designové řady otopných těles se svisle orientovanými 
profily. Součástí otopné plochy modelu REFLEX je zrcadlo.

PL Designowe grzejniki z pionowymi profilami. Częścią 
powierzchni grzewczej modelu REFLEX jest lustro.

DE Design-Heizkörper mit vertikal orientierten Profilen. Teil der 
Heizfläche des Modells REFLEX ist ein Spiegel.

ES Radiadores de diseño con perfiles orientados 
verticalmente. Una parte de la superficie de calentamiento 
del modelo REFLEX es un espejo.

EN Design radiators with vertically oriented profiles. A part of the 
heating surface of the REFLEX model is a mirror.

FR Radiateurs design dont les profilés chauffants sont orientés 
verticalement. Un miroir fait partie intégrante de la surface 
chauffante du modèle REFLEX.

RU
 Дизайнерские отопительные приборы с вертикально 

расположенными профилями. Частью нагревательной 
 поверхности модели REFLEX является зеркало.

NL
 Design-radiatoren met verticaal georiënteerde profielen. 

Een spiegel maakt deel uit van het verwarmingsoppervlak 
van het model REFLEX.

LT Dizainniai radiatoriai su vertikaliai orientuotais profiliais. 
Modelio REFLEX šildymo paviršiaus dalį sudaro veidrodis.

KORATHERM VERTIKAL: QN = 90 ÷ 2935 W
KORATHERM REFLEX: QN = 791 ÷ 2801 W
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L = 514 ÷ 958 mm L = 514 ÷ 958 mm
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VERTIKAL VERTIKAL - M REFLEX REFLEX - M

KORATHERM VERTIKAL VERTIKAL - M REFLEX REFLEX - M

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

61 ÷ 72 mm 61 ÷ 72 mm 61 ÷ 72 mm 61 ÷ 72 mm

L = 144 ÷ 958 mmL = 144 ÷ 958 mm



KORATHERM HORIZONTAL KORATHERM HORIZONTAL - K KORATHERM HORIZONTAL - M KORATHERM HORIZONTAL VKM

CZ Modely designové řady otopných těles s vodorovně
  orientovanými profily.

PL Designowe grzejniki z poziomymi profilami.

DE Design-Heizkörper mit horizontal orientierten Profilen.

ES Radiadores de diseño con perfiles orientados horizontalmente.

EN Design panel radiator models with horizontally aligned 
profiles.

FR Radiateurs design dont les profilés chauffants sont orientés 
horizontalement.

RU Дизайнерские отопительные приборы с горизонтально 
расположенными профилями.

NL Design-radiatoren met horizontaal georiënteerde profielen.

LT Dizaininiai radiatoriai su horizontaliai orientuotais profiliais.
QN = 100 ÷ 4 040 W
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HORIZONTAL

HORIZONTAL - M

HORIZONTAL - K

HORIZONTAL - VKM

KORATHERM HORIZONTAL HORIZONTAL - K HORIZONTAL - M HORIZONTAL VKM

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

L = 500 ÷ 3 000 mm 
h = L - 50 mm L = 500 ÷ 2 000 mm 

L = 500 ÷ 2 000 mm L = 500 ÷ 2 000 mm 

61 ÷ 115 mm 61 ÷ 115 mm

50 mm 50 mm



KORATHERM AQUAPANEL K10A KORATHERM AQUAPANEL K20A KORATHERM AQUAPANEL combi

CZ Designová varianta koupelnových otopných těles.

PL Designowy wariant grzejników łazienkowych.

DE Designvariante von Bad-Heizkörpern.

ES Variante de diseño de radiadores de baño.

EN Design variant of towel rail radiators.

FR Variante de design des radiateurs de salle de bain.

RU Дизайнерский вариант радиаторов отопления для ванных 
комнат.

NL Design-variant van badkamerradiatoren.

LT Dizaininis vonios kambario radiatorių variantas.KORATHERM AQUAPANEL K10A: QN = 403 ÷ 1 231 W
KORATHERM AQUAPANEL K20A: QN = 577 ÷ 1 807 W
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AQUAPANEL K10A K20A combi

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

✔ ✔

AQUAPANEL K10A AQUAPANEL combiAQUAPANEL K20A



KORALUX NEO

CZ KORALUX NEO je jednostranné trubkové otopné těleso.

PL KORALUX NEO to drabinkowy asymetryczny grzejnik łazienkowy.

DE KORALUX NEO ist ein einseitiger Röhrenheizkörper.

ES KORALUX NEO es un radiador tubular unilateral.

EN KORALUX NEO is a side-open towel rail radiator

FR KORALUX NEO radiateur tubulaire à raccordement unilatéral.

RU KORALUX NEO – трубчатый радиатор c односторонним  
 подключением.

NL KORALUX NEO is een eenzijdige buisradiator.

LT KORALUX NEO vienpusis vamzdinis radiatorius.
KORALUX NEO: QN = 520 ÷ 914 W
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KORALUX NEO

✔ ✔ ✔ ✔

L = 496,596 mm

L = 496,596 mm

L = 496,596 mm

60 mm

60 mm

60 mm

50 mm 50 mm 50 mm



KORALUX LINEAR EXCLUSIVE - M KORALUX RONDO EXCLUSIVE - M

CZ Elegantní chromovaná tělesa svým luxusním designem 
vhodně zvýrazní každý interiér.

PL Eleganckie chromowane grzejniki swoim luksusowym 
designem stosownie ozdobią każde wnętrze.

DE Diese eleganten, verchromten Heizkörper betonen mit ihrem 
luxuriösen Design auf passende Weise jedes Interieur. 

ES Elegantes cuerpos cromados con su lujoso diseño 
resaltarán adecuadamente cualquier interior.

EN Elegant chrome radiators with their luxurious design will 
suitably highlight any interior.

FR Ces radiateurs chromés élégants font ressortir de manière 
adéquate chaque intérieur par leur design luxueux.

RU Роскошный дизайн этих элегантных хромированных 
приборов отопления украсит любой интерьер.

NL De elegante verchroomde units met een luxueus design 
verfraaien elk interieur.

LT Prabangaus dizaino, elegantiški radiatoriai su chromuotu 
paviršiumi tinkamai paryškins bet kokį interjerą.QN  = 249 ÷ 802 W
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LINEAR / RONDO

EXCLUSIVE - M ✔ ✔

LINEAR EXCLUSIVE - M

LINEAR EXCLUSIVE - M

RONDO EXCLUSIVE - M

RONDO EXCLUSIVE - M

50 mm 50 mm 

30 mm 45 ÷ 75 mm



RADIK PREMIUM RADIK PLAN PREMIUM RADIK LINE PREMIUM

CZ Řada prémiových produktů vznikla za účelem uspokojení 
potřeb i těch nejnáročnějších zákazníků.

PL Szereg premiowych produktów powstał w celu zaspokojenia 
  potrzeb najbardziej wymagających klientów.

DE
 Diese Reihe von Premiumprodukten wurde entwickelt, 

 um den Bedürfnissen anspruchsvollster Kunden 
 entgegenzukommen. 

ES Una serie de productos de alta calidad han sido creados 
 para satisfacer las necesidades de los clientes más exigentes.

EN A series of premium products have been created to meet 
 the needs of even the most demanding customers.

FR La gamme des produits PREMIUM a été créée afin de 
 satisfaire les besoins des clients les plus exigeants.

RU
 Линейка радиаторов отопления премиум-класса создана  

 для удовлетворения потребностей самых требовательных  
 Заказчиков.

NL
 Een groot aantal premium producten zijn geconstrueerd 

 om ook aan de behoeften van de meest veeleisende klanten 
 te voldoen.

LT Aukščiausios kokybės produktų serija buvo sukurta siekiant 
 patenkinti net pačių reikliausių klientų poreikius.RADIK PREMIUM: QN = 671 - 3234 W

RADIK PLAN/LINE PREMIUM: QN = 795 - 3024 W
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RADIK PREMIUM LINE
PREMIUM

PLAN 
PREMIUM 

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

PLAN
PREMIUMPREMIUM LINE

PREMIUM

50 mm 
h = L - 56 mm

49 ÷ 102 mm 47 ÷ 100 mm 49 ÷ 102 mm 



PL Szereg premiowych produktów powstał w celu zaspokojenia 
  potrzeb najbardziej wymagających klientów.

DE
 Diese Reihe von Premiumprodukten wurde entwickelt, 

 um den Bedürfnissen anspruchsvollster Kunden 
 entgegenzukommen. 

ES Una serie de productos de alta calidad han sido creados 
 para satisfacer las necesidades de los clientes más exigentes.

EN A series of premium products have been created to meet 
 the needs of even the most demanding customers.

FR La gamme des produits PREMIUM a été créée afin de 
 satisfaire les besoins des clients les plus exigeants.

NL
 Een groot aantal premium producten zijn geconstrueerd 

 om ook aan de behoeften van de meest veeleisende klanten 
 te voldoen.

LT Aukščiausios kokybės produktų serija buvo sukurta siekiant 
 patenkinti net pačių reikliausių klientų poreikius.



KORAVENT 100 KORASMART 1300/1400 KORASMART TUBE 2400/2400E

CZ Lokální větrací jednotky s možností rekuperace tepla.

PL Lokalne jednostki wentylacyjne z możliwością rekuperacji 
ciepła.

DE Lokale Lüftungseinheiten mit Möglichkeit zur Wärmerück-
gewinnung.

ES Unidades de ventilación locales con posibilidad de 
recuperación de calor.

EN Local ventilation units with the option of heat recovery.

FR Unités d’aération locales avec option de récupération de 
la chaleur.

RU Локальные вентиляционные установки с опцией 
рекуперации тепла.

NL Lokale ventilatie-eenheden met de mogelijkheid van 
warmteterugwinning.

LT Vietiniai vėdinimo įrenginiai su šilumos rekuperavimo 
galimybe.
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KORAVENT 100 KORASMART 1300/1400
KORASMART TUBE 
2400/2400E

132 mm 63 mm



VENTBOX 300/400, VENTBOX 150UP

CZ
 Jednotky zajišťují řízené větrání s rekuperací tepla, 

odvětrání radonu a vlhkosti, filtraci vzduchu od prachu 
  a alergenů.

PL
 Jednostki zapewniają kontrolowane wietrzenie i 

rekuperację ciepła, odprowadzanie radonu i wilgoci, 
filtrację powietrza od pyłu i alergenów.

DE
 Die Einheiten sorgen für eine gesteuerte 

Wärmerückgewinnung, Radon- und Feuchtigkeitsentlüftung 
und Filterung der Luft von Staub und Allergenen. 

ES
 Las unidades proporcionan ventilación controlada con 

recuperación de calor, ventilación de radón y humedad, 
filtración de aire del polvo y alérgenos

EN
 The units provide controlled ventilation with heat recovery, 

radon and moisture exhaustion, air filtration from dust and 
allergens.

FR
 Les unités assurent l’aération commandée avec 

récupération de la chaleur, l’élimination du radon et de 
l’humidité et la filtration servant à éliminer la poussière et 
les allergènes présentes dans l’air.

RU
 Установки обеспечивают управляемую вентиляцию 

с рекуперацией тепла, вентиляцией радона и влаги, 
фильтрацией воздуха от пыли и аллергенов.

NL
 De eenheden verzorgen een geregelde ventilatie met 

warmteterugwinning, radon- en vochtventilatie, filtratie van 
stof en allergenen uit de lucht.

LT
 Įrenginiai užtikrina reguliuojamą vėdinimą su šilumos 

rekuperavimu, radono ir drėgmės šalinimą bei oro 
filtravimą nuo dulkių ir alergenų.

VENTBOX 150UP: 30 – 150 m³/h 
VENTBOX 300: 60 – 300 m³/h
VENTBOX 400: 80 – 400 m³/h

www.thermwet.cz
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KORAFLEX Optimal FKO KORAFLEX Thin FKT KORAFLEX Pool FKP

CZ Podlahové konvektory s přirozenou konvekcí v mnoha 
  rozměrech a designových variantách.

PL Konwektory podłogowe z naturalną konwekcją w wielu 
rozmiarach i wariantach designowych.

DE Bodenkonvektoren mit natürlicher Konvektion in 
zahlreichen Abmessungen und Designvarianten.

ES Convectores de piso con convección natural en muchas 
dimensiones y variantes de diseño.

EN Floor convectors with natural convection in different 
dimensions and design variants.

FR Convecteurs de sol à convection naturelle dans beaucoup 
de dimensions et de variantes de design.

RU Внутрипольные конвекторы с естественной конвекцией. 
Различные размеры и дизайнерские исполнения.

NL Vloerconvectoren met natuurlijke convectie in allerlei 
afmetingen en ontwerpen.

LT Įvairių matmenų ir dizaino variantų, natūralios konvekcijos 
grindiniai konvektoriai.

KORAFLEX Optimal FKO: QN  = 41 ÷ 3 480 W KORAFLEX Thin FKT: QN  = 43 ÷ 644 W KORAFLEX Pool FKP: QN  = 120 ÷ 1 739 W75 / 65
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KORAFLEX Optimal FKO KORAFLEX Thin FKT KORAFLEX Pool FKP
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KORAFLEX Optimal-V  FVO KORAFLEX Variant F4V KORAFLEX Pool-V FVP

CZ Podlahové konvektory s ventilátorem pro vyšší tepelný 
výkon i chlazení interiéru.

PL Konwektory podłogowe z wentylatorem dla uzyskania 
wyższej mocy cieplnej i chłodzenia pomieszczeń.

DE Bodenkonvektoren mit Lüfter für eine höhere Heiz- und 
Kühlleistung im Interieur. 

ES Convectores de suelo con ventilador para una mayor 
producción de calor y refrigeración interior.

EN Floor convectors with a fan for higher heat output and 
interior cooling.

FR Convecteurs de sol avec ventilateur pour une puissance 
thermique élevée et un refroidissement de l’intérieur.

RU
 Напольные конвекторы с вентилятором для более 

высокой тепловой производительности и охлаждения 
интерьера.

NL Vloerconvectors met ventilator voor een grotere 
warmteafgifte en een betere interieurkoeling.

LT Grindiniai konvektoriai su ventiliatoriumi didesnei šiluminei 
galiai ir geresniam interjero aušinimui užtikrinti.

KORAFLEX Optimal - V FVO: QN  = 54 ÷ 16 763 W KORAFLEX Variant F4V: QN  = 173 ÷ 7 883 W KORAFLEX Pool - V FVP: QN  = 90 ÷ 7 013 W75 / 65
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KORALINE Exclusive LKX KORALINE Economic LKE KORALINE LD

CZ Design, vyšší výkon i široké portfolio rozměrů jsou přednosti
  nových otopných lavic KORALINE.

PL Design, wyższa moc i bogata oferta wymiarów są zaletą nowych 
ławek grzewczych KORALINE.

DE
 Hübsches Design, höhere Leistung und ein breites Portfolio 

von Abmessungen sind die Vorzüge der Heizbänke 
KORALINE.

ES
 Diseño, mayor rendimiento y una amplia cartera de 

dimensiones son las ventajas de los nuevos bancos de 
calefacción KORALINE.

EN
 Design, higher performance and a wide portfolio of 

dimensions are the advantages of the new KORALINE 
heating benches.

FR Design, puissance élevée, large portefeuille des dimensions: ce 
sont les qualités de nos nouvelles plinthes chauffantes KORALINE.

RU
 Дизайн, повышенная производительность и широкий 

размерный ряд - вот основные преимущества новых 
напольных конвекторов KORALINE.

NL De nieuwe KORALINE verwarmingsbanken munten uit door 
hun ontwerp, hun grotere vermogen en het ruime aanbod.

LT Naujų KORALINE šildymo suolelių pranašumai – dizainas, 
didesnė galia ir platus matmenų asortimentas.

KORALINE Exclusive LKX: QN  = 149 ÷ 5 670 W KORALINE Economic LKE: QN  = 203 ÷ 5 670 W KORALINE LD: QN  = 721 ÷ 3 525 W75 / 65
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code 58
Black Matt

CZ Odchylka barvy ve vzorníku barev RADIK, KORALUX, KORATHERM, KONVEKTORY v porovnání s barvou otopného tělesa je možná. Základní barevné provedení je bílá RAL 9016, ostatní barevné provedení za příplatek. Příplatek RADIK 30%, KORALUX 
20%, KORATHERM 20%, KONVEKTORY 30%. Otopná tělesa lze objednat i v ostatních barevných provedeních dle vzorníku RAL za příplatek RADIK 40 %, KORALUX 30 %, KORATHERM 30 % a KONVEKTORY 40%.

EN The colour of the radiator may vary in comparison with the colour shown in the RADIK, KORALUX, KORATHERM, CONVECTORS colour card. The standard paint finish is white RAL 9016, other colours are available at an extra charge. Surcharge RADIK 
+30%, KORALUX +20%, KORATHERM +20%, CONVECTORS +30%. Radiators are available also in other colours according to RAL colour card at an extra charge 40% for RADIK, 30% for KORALUX, 30% for KORATHERM and 40% for CONVECTORS.

DE Farbabweichungen zwischen der Farbpalette RADIK, KORALUX, KORATHERM, KONVEKTOREN und der Farbe des Heizkörpers sind möglich. Die Standardfarbausführung ist weiß RAL 9016, andere Farbausführungen sind gegen Aufpreis zur 
Verfügung. Zuschlag RADIK 30%, KORALUX 20%, KORATHERM 20%, KONVEKTOREN 30%. Die Heizkörper können gegen Aufpreis RADIK 40%, KORALUX 30%, KORATHERM 30% und KONVEKTOREN 40% auch in anderen Farbtönen laut der 
Farbpalette RAL bestellt werden.

RU Возможно отклонение цвета от коллекции образцов цветов RADIK, KORALUX, KORATHERM, КОНВЕКТОРЫ в сравнении с цветом отопительного прибора. Основное цветовое исполнение - белый цвет RAL 9016, остальные цвета - за доплату. 
Доплата RADIK 30%, KORALUX 20%, KORATHERM 20%, КОНВЕКТОРЫ 30% Радиаторы можно заказать в других цветах из палитры RAL за дополнительную плату: RADIK 40%, KORALUX 30%, KORATHERM 30% и КОНВЕКТОРЫ 40%.

PL Kolor grzejnika może się minimalnie różnić od koloru we wzorniku RADIK, KORALUX, KORATHERM, KONWEKTORY.
Podstawowym kolorem jest kolor biały RAL 9016, pozostałe kolory podane we wzorniku są za dopłatą. Dopłata za RADIK 30%, KORALUX 20%, KORATHERM 20% i KONWEKTORY 30%. Grzejniki można zamówić również w pozostałych kolorach według 
wzornika RAL z dopłatą za RADIK 40%, KORALUX 30 %, KORATHERM 30 % i KONWEKTORY 40%.

FR La couleur du radiateur peut varier en comparaison avec la couleur indiquée dans les échantillons de couleurs de RADIK, KORALUX, KORATHERM, CANIVEAUX. La couleur de base est celle de blanc RAL 9016, les autres couleurs sont disponibles 
moyennant un supplément. Les autres couleurs selon l´échantillon RAL sont disponibles avec un supplément RADIK 40%, KORALUX 30%, KORATHERM 30% et CANIVEAUX 40%.

ES Disponemos de una amplia gama de colores para los radiadores RADIK, KORALUX, KORATHERM y CONVECTORES. Nuestro color de suministro standard es el RAL 9016 (blanco). Cuando los colores coinciden con nuestra carta de colores que 
aparecen en nuestros catálogos, el sobrecoste es para los modelos RADIK +30%, KORALUX +20%, KORATHERM +20%, CONVECTORES +30%. En caso de necesitar un color de la carta RAL, el coste extra es del 40% para RADIK, 30% para KORALUX, 
30% para KORATHERM y 40% para CONVECTORES. 

NL Farbabweichungen zwischen der Farbpalette RADIK, KORALUX, KORATHERM, KONVEKTOREN und der Farbe des Heizkörpers sind möglich. Die Standardfarbausführung ist weiß RAL 9016, andere Farbausführungen sind gegen Aufpreis zur 
Verfügung. Zuschlag RADIK 30%, KORALUX 20%, KORATHERM 20%, KONVEKTOREN 30%. Die Heizkörper können gegen Aufpreis RADIK 40%, KORALUX 30%, KORATHERM 30% und KONVEKTOREN 40% auch in anderen Farbtönen laut der 
Farbpalette RAL bestellt werden.

LT Galimas spalvos neatitikimas nuo katalogo spalvų pavyzdžių RADIK, KORALUX, KORATHERM, KONVEKTORIAI palyginus su šildymo prietaiso spalva. Pagrindinė Spalva - balta RAL 9016, kitos spalvos pagal katalogą - RADIK + 30%, KORALUX + 20 %,  
KORATHERM + 20 %, KONVEKTORIAI + 30 %. Galima užsakyti ir kitas spalvas pagal RAL spalvų paletę - RADIK + 40 %, KORALUX + 30 %, KORATHERM + 30 %, KONVEKTORIAI + 40 %.
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Otopné těleso RADIK VKM8 / Panel radiator VKM8 / Plattenheizkörper 
VKM8 / Панельные радиаторы VKM8 / Stalowy grzejnik płytowy VKM8 
/ Radiateurs panneaux VKM8 / Radiadores de panel de acero VKM8 / 
Paneelradiatoren VKM8 / Plokštieji radiatoriai VKM8

Přívod a odvod vzduchu / Air supply and exhaust  /  Luftzufuhr und 
-abfuhr / Приток воздуха и вытяжка / Nawiew i wywiew powietrza / 
Alimentation et évacuation d’air / Suministro y extracción de aire / 
Luchttoevoer en - afvoer / Oro tiekimas ir išmetimas

Filtr na velké prachové částice / Filter of large dust particles /  Filter für große 
Staubpartikel / Грубый пылевой фильтр / Filtr na duże cząsteczki kurzu i 
pyłu / Filtre pour grosses particules de poussière / Filtro para partículas de 
polvo grandes /Filter voor grote stofdeeltjes / Filtras, kuriame nėra didelių 
dulkių dalelių

Energeticky úsporná jednotka / Energy saving unit / Stromsparende 
Einheit / Энергоэффективная установка / Urządzenie energooszczędne /
Unité d’économie d’énergie / Unidad de ahorro de energía / 
Energiebesparende eenheid / Energijos taupymo įrenginys

Zpětné získávání tepla / Heat recovery / Wärmerückgewinnung / Тепло 
обмен / Odzysk ciepła / Récupération de la chaleur / Recuperador de 
Calor / Warmteherstel / Šilumos atgavimas

Přívod vzduchu / Air supply / Luftzufuhr / Приток воздуха / Nawiew 
powietrza /Arrivée d’air / Suministro de aire / Luchttoevoer / Oro tiekimas

Designová otopná tělesa / Design radiators / Designheizkörper / 
Дизайновые радиаторы / Grzejniki dekoracyjne / Radiateurs design / 
Radiadores de diseño / Design radiatoren / Dizaino radiatoriai

Filtr na jemný prach a pyl / Filter for fine dust and pollen / Feinstaub- und 
Pollenfilter / Мелкий пылевой фильтр и фильтр пыльцы / Filtr na małe 
cząsteczki kurzu i pyłu /  Filtre pour poussières fines et pollen / Filtro 
para partículas de polvo pequeñas y polen / Filter voor fijnstof en pollen / 
Filtras, kuriame nėra smulkių dulkių ir žiedadulkių

Odvod vzduchu / Air exhaust  / Luftabfuhr / Отработанный воздуха / 
Wywiew powietrza / Sortie d’air / Extracción de aire
 / Afvoerlucht / Išmetamas oras

Tepelný výkon / Heat output / Wärmeleistungen / Тепловая мощность / 
Moc cieplna / Puissance thermique / Potencia térmica / Warmteafgifte / 
Šilumos galia

Aktivní větrací jednotka / Active ventilation unit /  Aktives Lüftungsgerät / 
Активная вентиляционная установка / Aktywna jednostka wentylacyjna /
Unité de ventilation active / Unidad de ventilación activa / Actieve 
ventilatie-unit / Aktyvus vėdinimo įrenginys

Ochrana proti hluku / Noise protection / Lärmschutz / Защита от 
чрезмерного шума / Ochrona przed nadmiernym hałasem / Protection 
contre le bruit / Protección contra el ruido / Geluidsbescherming / 
Apsauga nuo triukšmo

Ovládání vlhkosti / Humidity control / Feuchtigkeitsregelung / Контроль 
за влажностью / Regulacja wilgotności / Contrôle d’humidité / Control de 
Humedad Relativa / Vochtigheidscontrole / Drėgmės kontrolė

Filtr s aktivním uhlím / Filter with activated carbon / Aktivkohle-Filter /
Фильтр с активированным углем / Filtr z węglem aktywnym / Filtre à 
charbon actif / Filtro de carbón activo / Actieve koolstoffilter / Aktyvintos 
anglies filtras

Vhodné do ložnic / Suitable for bedrooms / Für Schlafzimmer geeignet /
Подходит для спальни / Odpowiedni do sypialni / Convient pour la 
chambre / Adecuados para dormitorios / Geschikt voor in de slaapkamer /
Tinka miegamajam

Vzduchový výkon / Air capacity / Luftleistung / Выход воздуха / 
Wydajność powietrza / Puissance d’air / Capacidad de aire / Luchtafvoer / 
Oro išėjimas




